
      

REF: 
Ref: 

SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Certificate of Good Standing 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du $ Octobre 1961) 

Country: British Virgin Islands 

This public document 

has bccn signed by: Myrna P. Herbert 

acting in the capacity of: Registrar of Corporate Affairs 

bcars the scalVstamp of: Registrar of Corporate Affairs 

CERTIFIED 
% 

at Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

the: — 4th day of September, 2009 

p. DEPUTY REGISTRAR 

  

No 4-35 y 2.09 

Seal Stamp 
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- REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 
a 3rd day of September, 2009 - 

   



REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Certificate of Good Standing in Spanish 

APOSTILLE 

(Convention de La Hayc du 5 Octobre 1961) 

L Country: British Vizgin Islands 

This public document 

2 has boen signed by: Asha L. Johnson   
3. acting in the capacity of: Notary Public 

4. bears the seal/stamp of: Asha L. Johnson 

N CERTIFIED 

5, at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

6. thc: 18th day of September, 2009   
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NOTARIZATION 

BE IT KNOWN that 1, Asha L. Johnson, Notary Public, duly admitted and sworn, being 
also Counsel and Solicitor of the High Court of Justice of the Organization of Eastem 
Caribbean States Supreme Court in the British Virgin Islands Circuit and a practitioner in the 
said British Virgin Islands, HEREBY CERTIFY that the signature appended to the attach 
Certification of the translated copy of the Certificate of Good Standing into the Spanish 
language, issued for the company SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED, is that of 
Ivette Chin De Velasquez. 

DATED the 18* day of September, 2009: 

   

  

  

Asha L. Jobnson 

NOTAR Y PUBLIC 

British Virgin Islands. 
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MY COMMISSION IS FOR LIFE, 

   



CERTIFICACION 

  

La susctita, IVETTE CHIN DE VELÁSQUEZ, Traductora Pública Autorizada, certifica que 

el documento adjunto es fiel traducción del documento en inglés que me ha sido presentado 

del Certificado de Vigencia de la sociedad SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED. 
  

  

Panama, 14 de septiembre de 2009. 

0, 

IVETTE CHIN DE VELASQUEZ e | 

Traductora Pública Autorizada Mam Lor 

Español-Ingles y e a a 

Res. 535 de 3 de junio de 20 

+ : IVETTE CHIN DE VELSÉQUEZ 

Traductora Pública Autorizada 
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TRADUCCION 

  

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Certificado de Vigencia 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País; Islas Vírgenes Británicas 

Este Documento Público 

2. ha sido firmado por: Myrna P. Herbert 

3. actuando en calidad de: Registrador de Asuntos Corporativos 

4, lleva el sello de: Registrador de Asuntos Corporativos 

CERTIFICADO 

5 en: Road Town, Tortola, Islas Virgenes Británicas 

6, el: 4 de septiembre de 2009 

7 por: Diputado de la Corte Suprema 

3. No. H-05 942,09 

9. Sello/Timbres 

(REVENUE STAMP) 

10. Firma 

(Firmado) legible 
Diputado de la Corte Suprema 

(Sello del Departamento de Audito de las Islas Vírgenes Británicas)



TRADUCCION 

  

TERRITORIO DE LAS ISLAS VIRGENES BRITANICAS 

ESTATUTO DE COMPAÑIAS DE NEGOCIOS DE BVL, 2004 

CERTIFICADO DE VIGENCIA 
(Sección 235) 

El Registrador de Asuntos Corporativos de las Islas Virgenes Británicas POR ESTE MEDIO 
CERTIFICA de acuerdo con el Estatuto de Compañias de Negocios de BVI, 2004 que: 

SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

NÚMERO DE COMPAÑÍA DE BVI: 401605 

Ñ Se encuentra en el Registro de Compañías; 

2. Ha pagado todas sus tasas, cargos por licencia y recargos que son adeudados y pagaderos; 

3. No ha presentado artículos de fusión o consolidación que no hayan sido efectivos; 

4, No ha presentado artículos de refusión que no hayan sido efectivos; 

5, No está en proceso de liquidación, y; 

6. No se ha instituido ningún procedimiento para sacar el nombre de la Compañía del Registro 
de Compañías. 

(SELLO) (Firmado) (legible) 
Registrador de Asuntos Corporativos 
3 de septiembre de 2009 
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